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 يمِ حِ الرت  نِ حَ الرت  اللِ  بِسْمِ

หลกัการสามประการพรอ้มหลกัฐาน 
ดว้ยพระนามของอลัลอฮ ์ผูท้รงกรุณาปราณี 

ผูท้รงเมตตาเสมอ 

พงึทราบเถดิ ขออลัลอฮท์รงเมตตาท่าน 

ว่าเป็นวาญบิเหนือเราทีต่อ้งเรยีนรูส้ีป่ระเด็น คอื: 

ประการแรก: ความรู ้ คอื การรูจ้กัอลัลอฮ ์

การรูจ้กันบขีองพระองค ์

และการรูจ้กัศาสนาอสิลามพรอ้มดว้ยบรรดาหลกัฐาน 

ประการทีส่อง: การน าไปปฏบิตั ิ

ประการทีส่าม: การเรยีกรอ้งเชญิชวนไปสู่อลัลอฮ ์

ประการทีส่ี:่ 

การอดทนต่อสิง่ทีเ่ขา้มารบกวนในหนทางของพระองค ์

และหลกัฐานคอื ค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่งทีว่า่: 

ดว้ยพระนามของอลัลอฮ ์ ผูท้รงกรุณาปรานี 

ผูท้รงเมตตาเสมอ 

عَصۡرِ ﴿
خُسۡرِ 1ِِوَٱلۡ لفَ يِ ٱلإۡ نسََٰنَِ ِ 2ِِِإ نَّ َٰل حََٰت  ٱلصَّ وعََم لُواِْ ءَامَنُواِْ ينَِ َّذ  ٱل َّاِ إ ل

برِۡ  ِوَتوََاصَوۡاِْب ٱلصَّ  ﴾ 3وَتوََاصَوۡاِْب ٱلحۡقَ  

 ขอสาบานดว้ยกาลเวลา 1 

 แทจ้รงิมนุษยน้ั์น อยู่ในการขาดทุน 2 

 

นอกจากบรรดาผูศ้รทัธาและกระท าความดทีัง้หลายและตกัเตื

อนกนัและกนัในสิง่ทีเ่ป็นสจัธรรม 
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และตกัเตอืนกนัและกนัใหม้ีความอดทน 3 [อลัอศัร ์: 1-3] 

อมิาม อชั-ชาฟิอยี ์ เราะหมิะฮุลลอฮ ์ ไดก้ล่าววา่: 

"หากว่าอลัลอฮม์ไิดท้รงประทานหลกัฐานใดๆ 

ลงมาแกป่วงบ่าวของพระองค ์ เวน้แต่เพยีงซเูราะฮนี์ ้

ก็เป็นการเพยีงพอแลว้ส าหรบัพวกเขา" 

ท่านอลั-บุคอรยี ์ เราะหมิะฮลุลอฮ ์ กล่าววา่: บททีว่า่ดว้ย: 

ความรูต้อ้งมากอ่นค าพูดและการกระท า 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของอลัลอฮ ์ ตะอาลา ทีว่่า: 

"ฉะน้ันพงึรูเ้ถดิว่า ไม่มพีระเจา้อืน่ใด 

(ทีถู่กกราบไหวโ้ดยเทีย่งแท)้ 

นอกจากอลัลอฮฺและจงขออภยัโทษต่อความผดิเพือ่ตวัเจา้..." 

(มุฮมัมดั : 19) ดงัน้ัน 

พระองคจ์งึทรงเร ิม่ตน้ดว้ยความรูก้อ่นการพูดและการกระท า 

พงึทราบเถดิ -ขออลัลอฮท์รงเมตตาท่าน-: 

ว่าเป็นหนา้ทีข่องมุสลมิและมุสลมิะฮท์ุกคน 

ทีจ่ะตอ้งเรยีนรูส้ามประการเหล่านี ้และปฏบิตัติาม: 

ประการแรก: แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงสรา้งเรา 

และไดท้รงประทานปัจจยัยงัชพีแกเ่รา 

และไม่ไดท้รงละทิง้เราอย่างไม่มเีป้าหมาย 

แต่ทว่าพระองคไ์ดท้รงส่งเราะซลูท่านหน่ึงมายงัเรา 

ดงัน้ันผูใ้ดเชือ่ฟังปฏบิตัติามท่าน ก็จะไดเ้ขา้สวนสวรรค ์

และผูใ้ดฝ่าฝืนท่าน ก็จะไดเ้ขา้ไฟนรก 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่งทีว่า่: 

رسَُولاٗ﴿ ف رعَۡوۡنَِ ِ إ لىََٰ رۡسَلنَۡآِ
َ
أ شََٰه دًاِعَليَۡكُمِۡكَمَآِ رَسُولاِٗ إ ليَۡكُمِۡ رۡسَلنَۡآِ

َ
أ 15ِإ نَّآِ
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خۡذٗاِوَب يلاٗ
َ
خَذۡنََٰهُِأ

َ
ِف رعَۡوۡنُِٱلرَّسُولَِفأَ  ﴾ 16فَعَصَىَٰ

 แทจ้รงิเราไดส้่งเราะซลูคนหน่ึงไปยงัพวกเจา้ 

เพือ่เป็นพยานต่อพวกเจา้ 

ดงัทีเ่ราไดส้่งเราะซลูคนหน่ึงไปยงัฟิรเอาน ์15 

 แต่ฟิรเอานไ์ดฝ่้าฝืนเราะซลูคนน้ัน 

ดงัน้ันเราจงึไดล้งโทษเขาดว้ยการลงโทษอย่างหนักหน่วง 16 

[อลั-มุซซมัมลิ : 15-16] 

ประการทีส่อง: 

อลัลอฮไ์ม่ทรงพอพระทยัในการทีผู่ใ้ดจะถูกตัง้เป็นภาครีว่มกั

บพระองคใ์นการเคารพภกัดต่ีอพระองค ์

ไม่ใชม่ะลาอกิะฮผ์ูใ้กลช้ดิ และไม่ใชน่บผีูถู้กส่งมา 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองค ์ตะอาลา ทีว่า่: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِلَّّ  ِ َّ دَِلِلّ  ِٱلمَۡسََٰج  نَّ

َ
 ﴾ 18وَأ

 และว่าแทจ้รงิบรรดามสัยดิน้ันเป็นของอลัลอฮ ์ ดงัน้ัน 

พวกเจา้อย่าวงิวอนขอผูใ้ดเคยีงคู่กบัอลัลอฮ ์[อลัญนิ : 18] 

ประการทีส่าม: 

ผูใ้ดทีเ่ช ือ่ฟังท่านเราะซลูและใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮ ์

ไม่อนุญาตใหเ้ขาผูกมติรภกัดกีบัผูท้ีเ่ป็นปรปักษต่์ออลัลอฮแ์

ละเราะซลูของพระองค ์

แมว้่าเขาจะเป็นญาตทิีใ่กลช้ดิทีสุ่ดก็ตาม 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

وَرسَُولهَُۥِوَلوَِۡ﴿ ِ َ ونَِمَنِۡحَادَِّٓٱلِلَّّ يوَُادُّٓ رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ يؤُۡم نُونَِب ٱلِلَّّ قَوۡمٗاِ تَج دُِ اِ
َّ ل

يِ وب ه مُِٱلإۡ 
وْلََٰٓئ كَِكَتَبَِف ىِقلُُ

ُ
يرَتَهُمِۡۚۡأ وِۡعَش 

َ
وِۡإ خۡوََٰنَهُمِۡأ

َ
بۡنَاءَٓهُمِۡأ

َ
وِۡأ
َ
مََٰنَِكَانوُٓاِْءَاباَءَٓهُمِۡأ
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ىَِِ رَض  ف يهَاِۚۡ ينَِ نهََٰۡرُِخََٰل د 
َ
ٱلأۡ تَحتۡ هَاِ َٰتِٖتَجرۡ يِم نِ لهُُمِۡجَنَّ وَيُدۡخ  ب رُوحِٖم  نۡهُُِۖ يَّدَهُمِ

َ
وَأ

هُمُِٱلمُۡفۡل حُونَِ  ِ زۡبَِٱلِلَّّ ِح  لآَِإ نَّ
َ
أ زۡبُِٱلِلَّّ ِۚۡ وْلََٰٓئ كَِح 

ُ
ِعَنۡهُمِۡوَرَضُواِْعَنۡهُِۚۡأ ُ  ﴾ 22ٱلِلَّّ

 เจา้จะไม่พบหมู่ชนใดทีพ่วกเขาศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

และวนัปรโลก รกัใครช่อบพอผูท้ีต่่อตา้นอลัลอฮ ์

และเราะซลูของพระองค ์

ถงึแมว้่าพวกเขาจะเป็นพ่อของพวกเขา 

หรอืลูกหลานของพวกเขา หรอืพีน่อ้งของพวกเขา 

หรอืเครอืญาตขิองพวกเขาก็ตาม 

ชนเหล่าน้ันอลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึการศรทัธาไวใ้นจติใจของพ

วกเขา 

และไดท้รงเสรมิพวกเขาใหม้พีลงัมากขึน้ดว้ยการสนับสนุนข

องพระองค ์

และจะทรงใหพ้วกเขาไดเ้ขา้สวนสวรรคห์ลากหลาย 

มแีม่น ้าหลายสายไหลผ่าน ณ เบือ้งล่างของสวนสวรรค ์

โดยเป็นผูพ้ านักอยู่ในน้ันตลอดกาล 

อลัลอฮท์รงโปรดปรานต่อพวกเขา 

และพวกเขาก็ยนิดปีรดีาต่อพระองค ์

ชนเหล่าน้ันคอืพรรคของอลัลอฮ ์ พงึรูเ้ถดิว่า 

แทจ้รงิพรรคของอลัลอฮน้ั์น 

พวกเขาเป็นผูป้ระสบความส าเรจ็ [อลั-มุญาดะละฮ ์: 22] 

พงึทราบเถดิ -

ขออลัลอฮท์รงชีน้ าท่านสู่การภกัดต่ีอพระองค-์ : 

ว่าอลัหะนีฟียะฮ ์ อนัเป็นศาสนาของอบิรอฮมีน้ัน 

คอืการเคารพภกัดต่ีออลัลอฮเ์พยีงพระองคเ์ดยีว 
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โดยมอบความบรสิุทธิใ์จในศาสนาใหแ้ด่พระองค ์

และดว้ยสิง่ดงักล่าวน้ันอลัลอฮไ์ดท้รงบญัชาแกม่นุษยท์ัง้ปวงแ

ละไดท้รงสรา้งพวกเขามาเพือ่การนี ้ ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัว่า: 

اِل يَعۡبُدُونِ ﴿
َّ ِوَٱلإۡ نسَِإ ل  ﴾ 56وَمَاِخَلقَۡتُِٱلجۡ نَّ

 และขา้มไิดส้รา้งญนิและมนุษยเ์พือ่อืน่ใด 

เวน้แต่เพือ่เคารพภกัดต่ีอขา้ [อซัซารยิาต : 56], 

และความหมายของ "พวกเขาอบิาดะฮต่์อขา้" คอื 

พวกเขาใหเ้อกภาพต่อขา้ 

และสิง่ทีย่ิง่ใหญ่ทีสุ่ดทีอ่ลัลอฮท์รงบญัชาไวค้อื เตาฮดี 

ซึง่ก็คอืการใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮใ์นการเคารพภกัด ี

และสิง่ทีพ่ระองคท์รงหา้มทีใ่หญ่หลวงทีสุ่ดคอืการตัง้ภาค ี

ซึง่ก็คอืการวงิวอนขอต่อสิง่อืน่รว่มกบัพระองค ์

และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่งทีว่า่: 

ا﴿ ِشَيۡـ ٗ ِوَلاَِتشُۡر كُواِْب ه ۦ َ  ﴾ ...وَٱعۡبُدُواِْٱلِلَّّ

 และพวกเจา้จงเคารพสกัการะอลัลอฮเ์ถดิ 

และอย่าใหม้สีิง่ใดเป็นภาคกีบัพระองค.์.. [อนันิสาอ ์: 36] 

และเมือ่ท่านถูกถามว่า: 

อะไรคอืหลกัการสามประการทีจ่ าเป็นส าหรบัมนุษยท์ีจ่ะตอ้งรู ้

จกั? 

ก็จงกล่าววา่ : คอืการทีบ่่าวจะรูจ้กัพระผูอ้ภบิาลของเขา 

ศาสนาของเขา และนบขีองเขามุหมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 
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[หลกัขอ้ทีห่น่ึง] 
เมือ่ท่านถูกถามว่า: ใครคอืพระเจา้ของทา่น? 

ก็จงกล่าวเถดิว่า: พระเจา้ของฉนัคอือลัลอฮ ์

ผูท้รงเลีย้งดูฉันและเลีย้งดูสรรพสิง่ทัง้มวลดว้ยพระเมตตาของ

พระองค ์ พระองคค์อืผูท้ีฉ่ันเคารพภกัด ี

และฉันไม่มผีูท้ีส่มควรแก่การเคารพภกัดอีืน่ใดนอกจากพระ

องค ์และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองคท์ีว่่า: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ َّ  ﴾ 2ٱلحۡمَۡدُِلِلّ 

 มวลการสรรเสรญิเป็นสทิธขิองอลัลอฮ ์

พระผูอ้ภบิาลแห่งสากลโลก [อลัฟาตฮิะฮ ์ : 2] 

และสรรพสิง่ทัง้มวลนอกเหนือจากอลัลอฮน้ั์นคอืโลก 

และฉันก็เป็นหน่ึงในโลกน้ัน 

ดงัน้ัน หากท่านถูกถามว่า: 

ท่านรูจ้กัพระผูอ้ภบิาลของทา่นไดอ้ย่างไร? 

ก็จงตอบว่า ดว้ยสญัญาณต่างๆ 

และสิง่ถูกสรา้งทัง้หลายของพระองค ์

และส่วนหน่ึงจากสญัญาณทัง้หลายของพระองคค์อื 

กลางคนืและกลางวนั และดวงอาทติยแ์ละดวงจนัทร ์

และส่วนหน่ึงจากสิง่ทีพ่ระองคท์รงสรา้งคอืช ัน้ฟ้าทัง้เจ็ดแล

ะบรรดาผูท้ีอ่ยู่ในน้ัน 

และแผ่นดนิทัง้เจ็ดและบรรดาผูท้ีอ่ยู่ในน้ัน 

และสิง่ทีอ่ยู่ระหว่างมนัทัง้สอง 

และหลกัฐานคอืด ารสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่งทีว่า่: 

ل لقَۡمَرِ ﴿ وَلاَِ ِ مۡس  ل لشَّ تسَۡجُدُواِْ لاَِ ِۡۚ وَٱلقَۡمَرُ مۡسُِ وَٱلشَّ هَارُِ وَٱلنَّ َّيۡلُِ ٱل ءَايََٰت هِ  وَم نِۡ
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ِإ نِكُنتُمِۡإ يَّاهُِتَعۡبُدُونَِ َّذ يِخَلقََهُنَّ  ﴾ 37وَٱسۡجُدُواِْۤلِلَّهِِۤٱل

 และส่วนหน่ึงจากสญัญาณทัง้หลายของพระองค ์ คอื 

การมกีลางคนื และกลางวนั และดวงอาทติย ์ และดวงจนัทร ์

พวกเจา้อย่าไดสุ้ญูดใหแ้ก่ดวงอาทติย ์ และดวงจนัทร ์

แต่จงสุญูดแด่อลัลอฮพ์ระผูท้รงสรา้งพวกมนั 

หากพวกเจา้เคารพภกัดต่ีอพระองคอ์ย่างแทจ้รงิ  

[ฟุศศลิตั : 37] 

และค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

ِعلَىَِ﴿ ٱسۡتَوَىَٰ ِ يَّامِٖثُمَّ
َ
أ تَّةِ  ف ىِس  رۡضَِ

َ
وَٱلأۡ ِ مََٰوََٰت  َّذ يِخَلَقَِٱلسَّ ٱل ِ ُ رَبَّكُمُِٱلِلَّّ ِ إ نَّ

ِ رََٰتِۭ مُسَخَّ وَٱلنُّجُومَِ وَٱلقَۡمَرَِ مۡسَِ وَٱلشَّ حَث يثٗاِ يَطۡلبُُهُۥِ هَارَِ ٱلنَّ َّيۡلَِ ٱل ىِ يُغۡش  ِِۖ ٱلۡعَرۡش 
لاَِلهَُِٱلخۡلَۡقُِوَِ

َ
ِأ ٓۦۗٓ مۡر ه 

َ
ِٱلعََٰۡلَم ينَِب أ ِرَبُّ ُ تَبَارَكَِٱلِلَّّ ِٓۗ مۡرُ

َ
 ﴾ 54ٱلأۡ

 แทจ้รงิพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้น้ัน 

คอือลัลอฮผ์ูท้รงสรา้งช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิในหกวนั 

จากน้ันทรงสถติยอ์ยู่เหนือบลัลงัก ์

พระองคท์รงใหก้ลางคนืครอบคลุมกลางวนัโดยทีก่ลางคนืน้ัน

ไล่ตามกลางวนัอย่างรวดเรว็ และทรงสรา้งดวงอาทติย ์

ดวงจนัทร ์ และบรรดาดวงดาว (โดยทัง้หมดน้ัน) 

ยอมจ านนต่อพระบญัชาของพระองค ์ พงึรูเ้ถดิว่า 

การสรา้งและการบญัชาน้ันเป็นสทิธขิองพระองค ์

ความจ าเรญิเป็นของอลัลอฮ ์ พระผูอ้ภบิาลแห่งสากลโลก 

[อลั-อะอร์อฟ : 54] 

และพระผูท้รงอภบิาลคอืผูท้รงเป็นทีเ่คารพสกัการะ 

และดงัหลกัฐานทีอ่ลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 
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ينَِم نِقَبۡل كُمِۡلعََلَّكُمِۡ﴿ َّذ  َّذ يِخَلقََكُمِۡوَٱل رَبَّكُمُِٱل هَاِٱلنَّاسُِٱعۡبُدُواِْ يُّ
َ
يََٰٓأ
مَاء21ِِِٗٓتَتَّقُونَِ مَاءٓ ِ ٱلسَّ م نَِ نزَلَِ

َ
وَأ ب نَاءِٓٗ مَاءَِٓ وَٱلسَّ ف رََٰشٗاِ رۡضَِ

َ
ٱلأۡ لكَُمُِ جَعَلَِ َّذ يِ ٱل
ِر زۡقٗاِ مَرََٰت  ِم نَِٱلثَّ خۡرَجَِب ه ۦ

َ
نتُمِۡتَعۡلَمُونَِفأَ

َ
ندَادٗاِوَأ

َ
أ  ِ َّ فلَاَِتَجۡعَلُواِْلِلّ   ﴾ 22لَّكُمُِۡۖ

 โอม้นุษยเ์อ๋ย 

จงเคารพภคัดต่ีอพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ทีท่รงบงัเกดิพวกเ

จา้และบรรดาผูท้ีม่ากอ่นหนา้พวกเจา้ 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดย้ าเกรง 

 (พระองค)์คอืผูท้รงท าใหแ้ผ่นดนิเป็นทีปู่รองส าหรบัพวกเจา้ 

และทอ้งฟ้าเป็นหลงัคา 

และทรงประทานน ้าฝนลงมาจากฟากฟ้า 

แลว้ทรงใหผ้ลไมน้านาชนิดงอกเงยออกมาดว้ยน ้าน้ันเพือ่เป็

นปัจจยัยงัชพีส าหรบัพวกเจา้ ดงัน้ันจงอย่าตัง้สิง่ใด ๆ 

เทยีบเคยีงกบัอลัลอฮ ์ทัง้ทีพ่วกเจา้รูอ้ยู่แลว้  

[อลับะเกาะเราะฮ ์: 21-22] 

ท่านอบินุกะษีร เราะหมิะฮุลลอฮ ์ กล่าววา่: 

พระองคผ์ูท้รงสรา้งสิง่เหลา่นี ้

คอืผูท้ีคู่่ควรแก่การเคารพสกัการะ 

และประเภทต่างๆ ของอบิาดะฮท์ีอ่ลัลอฮท์รงบญัชาไว ้เชน่ 

อสิลาม, อหีมา่น, และอหิซ์าน และในจ านวนน้ันก็ไดแ้ก่: 

การวงิวอนขอพร, ความย าเกรง, ความหวงั, การมอบหมาย, 

ความปรารถนา, ความหวัน่เกรง, ความนอบนอ้ม, 

ความย าเกรง, การกลบัตวักลบัใจ, การขอความชว่ยเหลอื, 

การขอความคุม้ครอง, การขอความชว่ยเหลอืใหพ้น้ภยั, 

การเชอืดสตัวพ์ล,ี การบนบาน และอบิาดะฮป์ระเภทอืน่ๆ 
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ทีอ่ลัลอฮไ์ดท้รงบญัชา ทัง้หมดนีต้อ้งปฏบิตัเิพือ่อลัลอฮ ์

ตะอาลา แต่เพยีงผูเ้ดยีว และหลกัฐานคอืด ารสัของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِلَّّ  ِ َّ دَِلِلّ  ِٱلمَۡسََٰج  نَّ

َ
 ﴾ 18وَأ

 และว่าแทจ้รงิบรรดามสัยดิน้ันเป็นของอลัลอฮ ์ ดงัน้ัน 

พวกเจา้อย่าวงิวอนขอผูใ้ดเคยีงคู่กบัอลัลอฮ ์[อลัญนิ : 18] 

ดงัน้ัน 

ผูใ้ดทีอุ่ทศิสิง่หน่ึงสิง่ใดจากมนัใหแ้กส่ิง่อืน่จากอลัลอฮ ์

เขาก็คอืผูต้ ัง้ภาคแีละผูป้ฏเิสธศาสนา 

และหลกัฐานก็คอืค าตรสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่งทีว่่า: 

ِإ نَّهُۥِ﴿ ٓۦۚۡ ِفَإ نَّمَاِح سَابهُُۥِع ندَِرَب  ه  لِاَِبرُۡهََٰنَِلهَُۥِب ه ۦ إ لََٰهًاِءَاخَرَ  ِ وَمَنِيدَۡعُِمَعَِٱلِلَّّ
َٰف رُونَِ  ﴾ 117لاَِيُفۡل حُِٱلۡكَ

 และผูใ้ดวงิวอนขอจากพระเจา้อืน่คู่เคยีงกบัอลัลอฮ ์

ทัง้ทีไ่ม่มหีลกัฐานใดๆ เลยทีพ่สิูจนแ์กเ่ขาในการนี ้

ดงัน้ันการคดิบญัชขีองเขาทีแ่ทจ้รงิอยู่ทีพ่ระผูอ้ภบิาลของเข

า แทจ้รงิบรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาจะไม่ประสบความส าเรจ็ 

[อลัมุอม์นูิน : 117] 

และในหะดษี ทีว่่า: 

ةِ".  ءُ مُخُّ العِباادا عَا  "الدُّ

 ""การดุอาอน้ั์นคอืสมองของอบิาดะฮ"์" 

และหลกัฐานคอื ค าตรสัของพระองคต์ะอาลา ทีว่า่: 

ع بَادَت ىِِ﴿ عَنِۡ يسَۡتَكۡب رُونَِ ينَِ ذ 
َّ ٱل ِ إ نَّ لكَُمِۡۚۡ بِۡ سۡتَج 

َ
أ ٱدۡعُون ىِٓ رَبُّكُمُِ وَقَالَِ
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ر ينَِ ونَِجَهَنَّمَِدَاخ 
 ﴾ 60سَيَدۡخُلُ

 และพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ตรสัว่า 

"จงวงิวอนต่อขา้เถดิ ขา้จะตอบรบัแกพ่วกเจา้ 

แทจ้รงิบรรดาผูห้ยิง่ผยองทีไ่ม่เคารพสกัการะขา้ 

จะตอ้งตกนรกอย่างอปัยศ [ฆอฟิร : 60] 

และหลกัฐานของความกลวั (อลัเคาฟ์) น้ัน 

คอืด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... ِإ نِكُنتُمِمُّ  ﴾ فلَاَِتَخَافُوهُمِۡوخََافُون 

 ดงัน้ันพวกเจา้จงอย่ากลวัพวกเขา และจงกลวัขา้เถดิ 

หากพวกเจา้เป็นผูศ้รทัธา [อาลอิมิรอน : 175] 

และหลกัฐานส าหรบัความหวงัน้ัน 

คอืด ารสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่ง ทีว่่า: 

...﴿ِِٓ رَب  ه ۦ ب ع بَادَةِ  يشُۡر كِۡ وَلاَِ فلَيَۡعۡمَلِۡعَمَلاِٗصََٰل حٗاِ ِ رَب  ه ۦ ل قَاءَِٓ يرَجُۡواِْ كَانَِ فَمَنِ
حَدََۢا

َ
 ﴾ أ

 ดงัน้ัน ผูใ้ดหวงัทีจ่ะพบพระผูอ้ภบิาลของเขา 

ก็ใหเ้ขาประกอบการงานทีด่ ี

และอย่าตัง้ผูใ้ดเป็นภาคใีนการเคารพภกัดต่ีอพระผูเ้ป็นเจา้ข

องเขาเลย [อลักะฮฟิ์ : 110] 

และหลกัฐานส าหรบัเร ือ่งการมอบหมาย (อตั-ตะวกักุล) 

คอืด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... فَتَوكََّلوُٓاِْإ نِكُنتُمِمُّ  ِ  ﴾ وعَلَىَِٱلِلَّّ

 และแด่อลัลอฮน้ั์นพวกเจา้จงมอบหมายเถดิ 

หากพวกเจา้เป็นผูศ้รทัธาทีแ่ทจ้รงิ [อลัมาอดิะฮ ์ : 23] 
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และค ากล่าวของพระองค ์ทีว่า่: 

فَهُوَِحَسۡبُهُِ...﴿  ِ  ﴾ ...وَمَنِيَتَوكََّلِۡعلَىَِٱلِلَّّ

 และผูใ้ดมอบหมายแด่อลัลอฮ ์

พระองคก็์จะทรงเป็นผูพ้อเพยีงแกเ่ขา [อฏัเฏาะลา๊ก : 3] . 

และหลกัฐานของการหวงั การเกรงกลวั และการนอบนอ้ม 

คอืด ารสัของพระองคผ์ูท้รงสูงส่ง ทีว่่า: 

ع ينَِ﴿... وكََانوُاِْلنََاِخََٰش  ُِۖ ِوَيَدۡعُونَنَاِرغََبٗاِوَرَهَبٗا  ﴾ إ نَّهُمِۡكَانوُاِْيسََُٰر عُونَِف ىِٱلخۡيَۡرََٰت 

 แทจ้รงิพวกเขาต่างก็มุ่งมั่นในการท าการด ี

และพวกเขาต่างก็วงิวอนต่อเราดว้ยการมคีวามหวงั 

(ในความเมตตาของเรา) และดว้ยความกลวั 

(ต่อการลงโทษของเรา) และพวกเขานอบนอ้มถ่อมตนต่อเรา 

[อลั-อนับยิาอ ์: 90] 

และหลกัฐานของความย าเกรง 

คอืด ารสัของพระองคอ์ลัลอฮ ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

 ﴾ ...فلَاَِتَخشَۡوهُۡمِۡوَٱخۡشَوۡنِ ...﴿

 ดงัน้ันพวกเจา้จงอย่ากลวัพวกเขา แต่จงกลวัขา้เถดิ 

[อลัมาอดิะฮ ์: 3] 

และหลกัฐานของการกลบัเนือ้กลบัตวั 

คอืด ารสัของพระองคอ์ลัลอฮ ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

سۡل مُواِْلهَُِ﴿
َ
ِرَب  كُمِۡوَأ ن يبُوٓاِْإ لىََٰ

َ
 ﴾ ...وَأ

 และจงหนัสู่พระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ 

และจงยอมจ านนต่อพระองค.์.. [อซัซมุรั : 54] 

และหลกัฐานในเร ือ่งการขอความชว่ยเหลอื 
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คอืพระด ารสัของพระองคท์ีว่า่: 

 ﴾ 5إ يَّاكَِنَعۡبُدُِوَإِيَّاكَِنسَۡتَع ينُِ﴿

 เฉพาะพระองคเ์ท่าน้ัน ทีพ่วกขา้พระองคเ์คารพภกัด ี

และเฉพาะพระองคเ์ทา่น้ันทีพ่วกขา้พระองคข์อความชว่ยเหลื

อ [อลัฟาตฮิะฮ ์: 5] และในหะดษี 

 ." ِ  "إِذاا اسْتاعانتْا فااسْتاعِنْ بِاللَّه

 ""เมือ่เจา้ขอความชว่ยเหลอื 

ก็จงขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮ"์" 

และหลกัฐานของการขอความคุม้ครอง 

คอืค าตรสัของพระองคอ์ลัลอฮ ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่่า: 

قِ ﴿
ِٱلفَۡلَ عُوذُِب رَب  

َ
 ﴾ 1قلُِۡأ

 จงกล่าวเถดิ 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งรุง่อรุณ 

[อลัฟะลกั : 1], และ 

﴿ِ ِٱلنَّاس  عُوذُِب رَب  
َ
 ﴾ 1قلُِۡأ

 จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) ว่า 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งมนุษยชาติ 

[อนันาส : 1] 

และหลกัฐานของการขอความชว่ยเหลอื (อสิตฆิอษะฮ)์ 

คอืด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

 ﴾ ...إ ذِۡتسَۡتَغ يثُونَِرَبَّكُمِۡفٱَسۡتَجَابَِلكَُمِۡ﴿
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จงร าลกึขณะทีพ่วกเจา้ขอความชว่ยเหลอืต่อพระเจา้ของพว

กเจา้ แลว้พระองคก็์ไดท้รงตอบรบัแกพ่วกเจา้...  

[อลัอนัฟาล : 9] 

และหลกัฐานของการเชอืดพล ี

คอืด ารสัของพระองคอ์ลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่า่: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ َّ ِصَلاَت ىِوَنسُُك ىِوَمَحيَۡايَِوَمَمَات ىِلِلّ   ﴾ ...لاَِشَر يكَِله162َُِِقلُِۡإ نَّ

 จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) วา่ แทจ้รงิการละหมาดของฉัน 

และการอบิาดะฮข์องฉัน และการมชีวีติของฉัน 

และการตายของฉันน้ัน 

เพือ่อลัลอฮผ์ูเ้ป็นพระเจา้แหง่สากลโลกทัง้หลาย 

 ไม่มภีาคอีนัใดแกพ่ระองค.์.. [อลัอนัอาม : 162-163], 

และจากอซัซนุนะฮ:์ 

." ِ يِْْ اللَّه نْ ذاباحا لِغا ُ ما  "لاعانا اللَّه

 อลัลอฮท์รงสาปแชง่ผูท้ีเ่ชอืดเพือ่สิง่อืน่จากอลัลอฮ ์

และหลกัฐานเร ือ่งการบนบานน้ัน 

คอืด ารสัของพระองคอ์ลัลอฮ ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

يرٗا﴿ هُۥِمُسۡتَط  وَيخََافُونَِيوَۡمٗاِكَانَِشَرُّ ذۡرِ   ﴾ 7يوُفُونَِب ٱلنَّ

 พวกเขาปฏบิตัติามค าสตัยส์าบาน 

และกลวัต่อวนัหน่ึงทีค่วามช ัว่รา้ยของมนัจะกระจายไปทั่ว 

[อนัอนิซาน : 7]. 

[หลกัขอ้ทีส่อง] 
การท าความรูจ้กัศาสนาอสิลามพรอ้มดว้ยหลกัฐาน 

ซึง่ก็คอื 
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การยอมจ านนต่ออลัลอฮด์ว้ยการใหเ้อกภาพต่อพระองค ์

ยอมจ านนต่อพระองคโ์ดยการเชือ่ฟัง 

และบรสิุทธิจ์ากการตัง้ภาคแีละบรรดาผูต้ ัง้ภาค ี

ประกอบดว้ยสามระดบัขัน้ คอื อสิลาม อหีม่าน และอหิซ์าน 

และแต่ละระดบัขัน้ก็มหีลกัการ (รุกน่) ต่างๆ 

หลกัการของอสิลามมหีา้ประการคอื: 

การปฏญิาณตนว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพภกั

ดนีอกจากอลัลอฮ ์ และมุหมัมดัน้ันคอืเราะสูลของอลัลอฮ,์ 

การด ารงไวซ้ ึง่การละหมาด, การจา่ยซะกาต, 

การถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอน, และการประกอบพธิหีจัญ ์

ณ บยัตุลลอฮ ์

ส่วนหลกัฐานของการปฏญิาณตนน้ัน 

คอืด ารสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

لِآَِإ لََٰهَِ﴿ ِۚ ِقَائٓ مََۢاِب ٱلقۡ سۡط  ع لمۡ 
وْلوُاِْٱلۡ

ُ
اِهُوَِوَٱلمَۡلََٰٓئ كَةُِوَأ

َّ لِآَِإ لََٰهَِإ ل نَّهُۥ
َ
ِأ ُ َّاِِِِشَه دَِٱلِلَّّ إ ل

عَز يزُِٱلحۡكَ يمُِ
 ﴾ 18هُوَِٱلۡ

 อลัลอฮท์รงยนืยนัว่า 

แทจ้รงิไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแท ้

จรงินอกจากพระองคเ์ท่าน้ัน 

เชน่เดยีวกบับรรดามลาอกิะฮแ์ละบรรดาผูรู้ท้ีด่ ารงไวซ้ ึง่ความ

ยุตธิรรม ต่างก็ยนืยนัว่า 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอ

กจากพระองค ์ ผูท้รงเดชานุภาพ ผูท้รงปรชีาญาณ 

[อาลอิมิรอน :18] 

และความหมายของมนัคอื 
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ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอ

กจากอลัลอฮ ์

“ไม่มพีระเจา้อืน่ใด” 

เป็นการปฏเิสธทุกสิง่ทีถู่กเคารพบูชาอืน่จากอลัลอฮ ์

"นอกจากอลัลอฮ"์ 

เป็นการยนืยนัการเคารพสกัการะแด่อลัลอฮแ์ต่เพยีงผูเ้ดยีว" 

ไม่มภีาคใีดในการเคารพสกัการะของพระองค ์

เฉกเชน่เดยีวกบัทีพ่ระองคไ์ม่มภีาคใีดในการครอบครองของ

พระองค ์

และค าอรรถาธบิายทีใ่หค้วามกระจา่งแกโ่องการน้ัน 

ก็คอืพระด ารสัของพระองคต์ะอาลาทีว่่า: 

اِتَعۡبُدُونَِ﴿ ٓۦِإ نَّن ىِبرََاءِٓٞم  مَّ وَقَوۡم ه  ب يهِ 
َ
َٰه يمُِل أ ذ يِفَطَرَن ى26ِوَإِذِۡقَالَِإ برَۡ

َّ َّاِٱل  ﴾ ..إ ل

 และจงร าลกึถงึขณะทีอ่บิรอฮมีไดก้ล่าวแกบ่ดิาของเขา 

และหมู่ชนของเขาว่า 

"แทจ้รงิฉันขอปลกีตวัจากสิง่ทีพ่วกเจา้เคารพภกัด ี26 

 เวน้แต่พระผูท้รงสรา้งฉัน… [อซัซคุรุฟ : 26-27] 

และด ารสัของพระองค ์ตะอาลา ทีว่า่: 

ِوَلاَِ﴿ َ َّاِٱلِلَّّ َّاِنَعۡبُدَِإ ل ل
َ
بيَنَۡنَاِوَبيَۡنَكُمِۡأ ِِۭ ِكَل مَةِٖسَوَاءٓ ِتَعَالوَۡاِْإ لىََٰ هۡلَِٱلۡك تََٰب 

َ
أ قلُِۡيََٰٓ

ٱِشۡهَدُِ ْ َّوۡاِْفَقُولوُا تِوََل فَِإ ن ٱِلِلَّّ ۚۡ رۡبَابٗاِم  نِدُون 
َ
أِ بَِعۡضًا بَِعۡضُنَا ذَ يَِتَّخ  اِوَلاَ ِشَيۡـ ٗ بِ ه ۦ واِْنشُۡر كَ

نَّاِمُسۡل مُونَِب ِ
َ
 ﴾ 64أ

 จงกล่าวเถดิ (มุฮมัหมดั) ว่า “โอช้าวคมัภรี!์ 

พวกท่านจงเขา้มาสู่การยดึมั่นต่อค าทีเ่หมอืนกนัระหว่างเราแ

ละพวกท่านเถดิ คอื เราจะไม่เคารพสกัการะสิง่ใด ๆ 
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นอกจากอลัลอฮ ์ และเราจะไม่ตัง้ภาคใีด ๆ กบัพระองค ์

และพวกเราจะไม่ถอืเอาระหวา่งพวกเราดว้ยกนัเป็นพระเจา้อื่

นจากอลัลอฮ”์ แต่หากพวกเขาผนิหลงัให ้

ก็จงกล่าวแกพ่วกเขาวา่ “พวกเจา้จงเป็นพยานเถดิว่า 

แทจ้รงิพวกเราเป็นมุสลมิทีย่อมจ านน” [อาลอิมิรอน : 64] 

และหลกัฐานของการปฏญิาณว่านบมีุฮมัมดัเป็นศาสนทตู

ของอลัลอฮ ์คอืด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

عَن تُّمِۡحَر يصٌِعَليَۡكُمِ﴿ مَاِ كُمِۡعَز يزٌِعَليَۡهِ  نفُس 
َ
أ لقََدِۡجَاءَٓكُمِۡرسَُولِٞم  نِۡ

 ﴾ 128ب ٱلمُۡؤۡم ن ينَِرءَُوفِٞرَّح يمِٞ

 แทจ้รงิ (โอ ้ มนุษยเ์อ๋ย) 

ไดม้เีราะซลูคนหน่ึงจากหมู่พวกเจา้ไดม้ายงัพวกเจา้แลว้ 

ผูท้ีรู่ส้กึล าบากใจกบัความทกุขย์ากทีเ่กดิขึน้กบัพวกเจา้ 

ผูท้ีค่อยห่วงใยพวกเจา้ เป็นผูท้ีเ่ห็นอกเห็นใจ 

และเมตตาต่อบรรดาผูศ้รทัธาเสมอ [อตัเตาบะฮ ์: 128] 

ความหมายของการปฏญิาณตนว่า 

มุฮมัหมดัเป็นศาสนทูตของอลัลอฮ ์ คอื 

ปฏบิตัติามในสิง่ทีท่่านสัง่ เช ือ่ในสิง่ทีท่่านบอกกล่าว 

ออกห่างจากสิง่ทา่นสัง่หา้ม 

และไม่มกีารเคารพสกัการะต่ออลัลอฮ ์

นอกจากสิง่ทีท่่านบญัญตัไิวเ้ท่าน้ัน. 

และหลกัฐานในเร ือ่งการละหมาด การจา่ยซะกาต 

และการอธบิายหลกัเตาฮดีน้ัน คอืด ารสัของอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทีว่่า: 

وَيؤُۡتُواِْ﴿ ةَِ لَوَٰ ينَِحُنَفَاءَِٓوَيقُ يمُواِْٱلصَّ ينَِلهَُِٱلد   ِمُخلۡ ص  َ َّاِل يَعۡبُدُواِْٱلِلَّّ إ ل م رُوٓاِْ
ُ
أ وَمَآِ
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َٰل كَِد ينُِٱلقَۡي  مَة ِ وَذَ ِۡۚ ةَ كَوَٰ  ﴾ 5ٱلزَّ

 

และพวกเขามไิดถู้กบญัชาใหก้ระท าอืน่ใดนอกจากเพือ่เคาร

พภกัดต่ีออลัลอฮ ์

เป็นผูม้เีจตนาบรสิุทธิใ์นการภกัดต่ีอพระองค ์

เป็นผูอ้ยู่ในแนวทางทีเ่ทีย่งตรงและด ารงการละหมาด 

และจา่ยซะกาต และน่ันแหละคอืศาสนาอนัเทีย่งธรรม [อลั-

บยัยนิะฮ ์: 5] 

และหลกัฐานของการถอืศลีอด คอืด ารสัของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

ينَِم نِقَبۡل كُمِۡ﴿ َّذ  ٱِل يَامُِكَمَاِكُت بَِعلَىَ ٱِلص   ينَِءَامَنُواِْكُت بَِعَليَۡكُمُ َّذ  ٱِل هَا يُّ
َ
يََٰٓأ

 ﴾ 183لعََلَّكُمِۡتَتَّقُونَِ

 โอบ้รรดาผูศ้รทัธาทัง้หลาย 

การถอืศลีอดน้ันไดถู้กบญัญตัแิกพ่วกเจา้แลว้ 

เชน่เดยีวกบัทีไ่ดถู้กบญัญตัแิกบ่รรดาผูก้อ่นหนา้พวกเจา้ 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดย้ าเกรง [อลับะเกาะเราะฮ ์: 183] 

และหลกัฐานของการท าหจัญน้ั์น คอืด ารสัของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

﴿...ِ َ ِٱلِلَّّ وَمَنِكَفَرَِفَإ نَّ سَب يلاِٗۚۡ ِٱسۡتَطَاعَِإ ليَۡهِ  ِمَن  ِٱلبَۡيۡت  ِح جُّ علَىَِٱلنَّاس   ِ َّ وَلِلّ 
ِٱلعََٰۡلَم ينَِ ِعَن   ﴾ 97غَن ىٌّ

 

และการแสวงบุญไปยงับา้นน้ันเป็นหนา้ทีส่ าหรบัมนุษยท์ีม่ต่ีอ

อลัลอฮส์ าหรบัผูท้ีม่คีวามสามารถ และผูใ้ดปฏเิสธศรทัธา 
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แทจ้รงิอลัลอฮน้ั์นทรงมั่งคัง่ไม่ตอ้งการการพึง่พา (สิง่ใด) 

จากสากลโลก [อาลอิมิรอน : 97] 

ระดบัทีส่อง: การศรทัธา ซึง่มเีจ็ดสบิกว่าแขนง 

แขนงทีป่ระเสรฐิทีสุ่ดคอืการกล่าววา่ 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีส่มควรแกก่ารเคารพสกัการะนอกจากอลั

ลอฮ ์

และแขนงทีต่ ่าทีสุ่ดคอืการขจดัสิง่อนัตรายออกจากทางสญัจ

ร และความละอายเป็นส่วนหน่ึงของการศรทัธา 

และหลกัการศรทัธาม ี 6 ประการ คอื: 

การทีท่่านศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

ศรทัธาต่อบรรดามะลาอกิะฮข์องพระองค ์

ศรทัธาต่อบรรดาคมัภรีข์องพระองค ์

ศรทัธาต่อบรรดาศาสนทูตของพระองค ์

ศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮ ์

และศรทัธาต่อกฎสภาวะการณท์ัง้ดแีละรา้ย 

และหลกัฐานส าหรบัหลกัการทัง้หกประการนีค้อื อลัลอฮ ์

ตะอาลา ตรสัว่า: 

ِمَنِۡءَامَنَِ﴿ ِٱلۡب رَّ نَّ ِوَلََٰك  ِوَٱلمَۡغۡر ب  ُّواِْوجُُوهَكُمِۡق بَلَِٱلمَۡشۡر ق  نِتوَُل
َ
ِأ لَّيسَِۡٱلۡب رَّ

نَِۧ  ـ ب ي  ِوَٱلنَّ وَٱلۡك تََٰب  وَٱلمَۡلََٰٓئ كَةِ  رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ  ﴾ ...ب ٱلِلَّّ

 

หาใชค่วามดน้ัีนอยู่ทีก่ารผนิหนา้ไปทางทศิตะวนัออกและทศิ

ตะวนัตกเลย แต่ความด ี

คอืการศรทัธาของบุคคลทีม่ต่ีออลัลอฮ ์ วนัปรโลก มลาอกิะฮ ์

คมัภรี ์และบรรดานบ.ี.. [อลับะเกาะเราะฮ ์: 177] 
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และหลกัฐานส าหรบัเร ือ่งอลัเกาะดรั คอืด ารสัของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

ِخَلقَۡنََٰهُِب قَدَرِٖ﴿ ِشَىۡء 
 ﴾ 49إ نَّاِكُلَّ

 แทจ้รงิทุกๆ สิง่น้ัน เราสรา้งมนัตามการก าหนด 

(ทีถู่กบนัทกึไวล้่วงหนา้แลว้) [อลั-เกาะมรั : 49] 

ระดบัทีส่าม: อหิซ์าน มหีลกัการเดยีว 

คอืการทีท่่านเคารพภกัดต่ีออลัลอฮ ์

ดุจดัง่ท่านก าลงัเห็นพระองค ์ แมว้่าท่านจะไม่เห็นพระองค ์

แต่แทจ้รงิแลว้พระองคน้ั์นทรงเห็นท่าน 

และหลกัฐานคอื ด ารสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

نُونَِ﴿ حۡس  ينَِهُمِمُّ َّذ  ينَِٱتَّقَواِْوَّٱل َّذ  ِمَعَِٱل َ ِٱلِلَّّ  ﴾ 128إ نَّ

 แทจ้รงิอลัลอฮท์รงอยู่รว่มกบับรรดาผูย้ าเกรงพระองค ์

และบรรดาผูก้ระท าความด ี[อนันะหล์ุ : 128] 

และด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

يمِ ﴿ ٱلرَّح  عَز يزِ 
ٱلۡ علَىَِ 217ِوَتوَكََّلِۡ تَقُومُِِ ينَِ ح  َٰكَِ يرََى َّذ يِ 218ِٱل ف ىِِ وَتَقَلُّبَكَِ

ينَِ د  َٰج   ﴾ 219ٱلسَّ

 และจงมอบหมายต่อพระผูท้รงเดชานุภาพ 

ผูท้รงปราณีเสมอ 217 

 ผูท้รงเห็นเจา้ขณะทีเ่จา้ยนื (ละหมาด) 218 

 และการเคลือ่นไหวของเจา้ในหมู่ผูก้ม้กราบ [อชัชอุะรออ ์
: 217-219] 

และค าตรสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

َّاِكُنَّاِ﴿ ِإ ل ونَِم نِۡعَمَل 
نِٖوَمَاِتَتۡلُواِْم نۡهُِم نِقرُۡءَانِٖوَلاَِتَعۡمَلُ

ۡ
وَمَاِتكَُونُِف ىِشَأ
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 ﴾ ...عَليَۡكُمِۡشُهُودًاِإ ذِۡتفُ يضُونَِف يه ِ

 และไม่ว่าเจา้ (โอ ้ มุฮมัหมดั) จะอยู่ในกจิการใด 

และไม่ว่าเจา้จะอ่านส่วนใดจากอลักุรอาน 

และไม่ว่าพวกเจา้จะกระท าการใด 

เราก็จะรูเ้ห็นเป็นพยานต่อพวกเจา้ 

ในขณะทีพ่วกเจา้ก าลงัง่วนอยู่ในเร ือ่งน้ัน... [ยูนุส : 61] 

โองการ 

หลกัฐานจากสุนนะฮ ์ คอื: หะดษีญบิรลีทีเ่ป็นทีรู่จ้กั 

จากอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าวว่า: 

ا بايااضِ  "باينْاما دِيدُ  شا راجُلٌ،  لاينْاا  عا لاعا  طا إِذْ  ياوْمٍ،  ذااتا  ِ صلى الله عليه وسلم  راسُولِ اللَّه عِندْا  نُْ  نَا
تَّه   دٌ، حا حا

ا
أ مِنها  عْرِفُهُ  يا لَا  وا رِ،  فا السه ثارُ 

ا
أ لايهِْ  عا يرُاى  رِ، لَا  عا الشه واادِ  سا دِيدُ  شا الثِّياابِ، 

سْنادا رُ 
ا
لاسا إلَِا النهبِِِّ صلى الله عليه وسلم فاأ : ياا  جا قاالا يهِْ، وا ا فاخِذا يهِْ عَلا فه عا كا واضا كْباتايهِْ إلَِا رُكْباتايهِْ، وا

دُ !   مُُامه

 วนัหน่ึง ขณะทีพ่วกเราก าลงัน่ังอยู่กบัท่านเราะสูลุลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ทนัใดน้ัน 

ก็มชีายคนหน่ึงไดป้รากฏขึน้มายงัพวกเรา 

เขาสวมเสือ้ผา้ทีข่าวโพลน มผีมทีด่ าสนิท 

ไม่เห็นรอ่งรอยของการเดนิทาง 

และไม่มผีูใ้ดเลยในหมู่พวกเราทีรู่จ้กัเขา 

จนในทีสุ่ดเขาไดเ้ขา้มาน่ังทีท่่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

แลว้เอาเข่าทัง้สองขา้งของเขายนักบัเข่าทัง้สองขา้งของท่าน 

และไดว้างมอืของเขาบนหนา้ขาของท่าน แลว้กล่าวขึน้ว่า 
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โอมุ้หมัมดั 

مِ؟  نِ الِإسْلَا خْبِِْنِِ عا
ا
 أ

 จงบอกใหฉ้ันรูเ้กีย่วกบัอสิลามเถดิ? 

 ، ِ دًا راسُولُ اللَّه نه مُُامه
ا
ُ واأ ا إِلَه اللَّه

لَه إلَِا
ا
دا أ اشْها نْ ت

ا
مُ: أ ِ صلى الله عليه وسلم: الِإسْلَا الا راسُولُ اللَّه قا فا

بِيلًَ،  هِْ سا عْتا إِلَا ُجه البايتْا إِنِ اسْتاطا تَا ، وا انا ضا تاصُوما راما ةا، وا كَا تؤُْتِِا الزه ةا، وا لَا تقُِيما الصه وا
قتْا  دا : صا قُهُ   -قاالا دِّ يُصا لَُُ وا

ا
اسْأ ُ، ي جِبنْاا لَا عا  . –فا

 ท่านเราะซลูุลลอฮ ์ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

จงึกล่าววา่: “อสิลามคอื 

การทีท่่านปฏญิาณตนว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคาร

พภกัดนีอกจากอลัลอฮ ์

และมุฮมัมดัเป็นศาสนทูตของอลัลอฮ,์ ด ารงการละหมาด, 

จา่ยซะกาต, ถอืศลีอดในเดอืนรอมฎอน, 

และประกอบพธิหีจัญ ์ ณ บยัตุลลอฮ ์

หากท่านมคีวามสามารถทีจ่ะเดนิทางไปได”้ เขากล่าววา่ 

“ท่านพูดจรงิแลว้” - พวกเราจงึประหลาดใจกบัเขา 

ทีเ่ขาถามท่านและกลบัเป็นผูย้นืยนัค าตอบของท่านเอง - 

انِ؟  يما نِ الْإِ خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 เขากล่าวว่า: 

โปรดบอกฉันเกีย่วกบัหลกัการศรทัธาดว้ยเถดิ? 

رِ  دا تؤُْمِنا بِالقا رسُُلِهِ، واالَاوْمِ الْْخِرِ، وا كُتبُِهِ، وا تِهِ، وا ئكِا لَا ما ، وا ِ نْ تؤُْمِنا بِاللَّه
ا
: أ قاالا

 . قتْا دا : صا هِ، قاالا ِّ يْْهِِ واشَا  خا

 ท่านกล่าววา่ “คอืการทีท่่านศรทัธาต่ออลัลอฮ ์
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ต่อบรรดามะลาอกิะฮข์องพระองค ์

ต่อบรรดาคมัภรีข์องพระองค ์ ต่อบรรดาเราะสูลของพระองค ์

ต่อวนัปรโลก 

และท่านศรทัธาต่อการกฎสภาวะการณข์องพระองคท์ัง้ดแีละ

ช ัว่” เขากลา่วว่า “ท่านพูดจรงิแลว้” 

انِ؟  نِ الْإِحْسا خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 เขาไดก้ล่าววา่: ถา้เชน่น้ัน 

ท่านจงบอกฉันเกีย่วกบัอลัอหิซ์าน? 

. اكا اهُ فاإِنههُ يارا امْ تاكُنْ تارا اهُ، فاإِنْ ل نهكا تارا
ا
أ ا كا نْ تاعْبدُا اللَّه

ا
: أ  قاالا

 คอืการทีท่่านเคารพภกัดต่ีออลัลอฮ ์

ดุจดัง่ท่านก าลงัเห็นพระองค ์ แมว้่าท่านจะไม่เห็นพระองค ์

แต่แทจ้รงิแลว้พระองคน้ั์นทรงเห็นท่าน 

ةِ؟  اعا نِ السه خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 เขากล่าวว่า: แลว้จงบอกฉันเกีย่วกบัวนักยิามะฮ?์ 

ائلِِ.  عْلاما مِنا السه
ا
ا بأِ نهْا سْؤُولُ عا ا الما : ما  قاالا

 เขากล่าวว่า: ผูถู้กถามในเร ือ่งน้ันมไิดรู้ด้ไีปกว่าผูถ้าม 

ا؟  ارااتهِا ما
ا
نْ أ خْبِِْنِِ عا

ا
: فاأ  قاالا

 เขากล่าวว่า: ดงัน้ัน โปรดบอกฉันถงึสญัญาณของมนั? 

ا، بهتاها ةُ را ما
ا
نْ تالِِا الأ

ا
: أ نْ  قاالا

ا
لوُنا فِِ  واأ اوا تاطا اءِ، يا ءا الشه الاةا رعَِا اةا العا اةا العُرا تاراى الحفُا

 الُبنيْاانِ. 

 ท่านกล่าววา่: “การทีท่าสใีหก้ าเนิดนายหญงิของนาง 

และท่านจะไดเ้ห็นบรรดาคนเลีย้งแกะทีเ่ทา้เปล่า เปลอืยกาย 
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และยากจนขน้แคน้ แข่งขนักนัสรา้งอาคารสูง” 

 ُ ائلُِ؟ قلُتُْ: اللَّه نِ السه تادْريِ ما
ا
رُ! أ لِيًّا، ثُمه قاالا لِِ: ياا عُما لاقا فالابِثتُْ ما : ثُمه انْطا قاالا

لِّمُكُمْ دِيناكُمْ". تااكُمْ يُعا
ا
يلُ، أ : فاإِنههُ جِبِِْ عْلامُ، قاالا

ا
راسُولَُُ أ  وا

 (ท่านอุมรั) กล่าวว่า: จากน้ันเขาก็จากไป 

และฉันก็หายหนา้ไปหลายวนั ต่อมาท่านนบไีดถ้ามฉันว่า 

“โออุ้มรั ท่านรูห้รอืไม่ว่าผูถ้ามน้ันเป็นใคร?” ฉันตอบวา่ 

“อลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคย่์อมรูด้กีว่า” ท่านกล่าววา่ 

“แทจ้รงิเขาคอืญบิรลี 

เขามาหาพวกท่านเพือ่สอนศาสนาของพวกท่าน” 

[หลกัการทีส่าม] 
การรูจ้กันบขีองพวกท่าน มุหมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั และท่านคอื มุหมัมดั 

บุตรอบัดุลลอฮ ์ บุตรอบัดุลมุฎฎอลบิ บุตรฮาชมิ, 

ฮาชมิมาจากตระกูลกุรยัช ์ กุรยัชม์าจากอาหรบั 

อาหรบัมาจากลูกหลานอสิมาอลี บุตรอบิรอฮมี 

อะลยัฮมิุสสลาม 

และท่านมอีายุหกสบิสามปี – 

สีส่บิปีกอ่นทีจ่ะไดร้บัการแต่งตัง้เป็นศาสดา 

และอกียีส่บิสามปีทีเ่ป็นศาสดา (นบแีละเราะซลู) 

ท่านไดร้บัการแต่งตัง้เป็นนบดีว้ยบทอกิเราะอ ์

และถูกส่งมาเป็นเราะซลูดว้ยบทอลั-มุดดษัษิร 

และเมอืงของท่านคอืมกักะฮ ์

อลัลอฮท์รงส่งทา่นมาเพือ่ตกัเตอืนใหพ้น้จากการตัง้ภาค ี

และเรยีกรอ้งสู่การเตาฮดี และหลกัฐานคอืค าตรสัของอลัลอฮ ์
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ตะอาลา ทีว่า่ : 

ث  رُِ﴿ ٱلمُۡدَّ هَاِ يُّ
َ
ر1ِِِۡيََٰٓأ نذ 

َ
فأَ فَكَب  ر2ِِِۡقُمِۡ فَطَه  ر3ِِِۡوَرَبَّكَِ وَٱلرُّجۡز4َِِِوَث يَابكََِ

 ﴾ 7وَل رَب  كَِفٱَصۡب ر6ِِۡوَلاَِتَمۡننُِتسَۡتَكۡث ر5ُِِفٱَهۡجُرِۡ

 โอผู้ห้่มกายอยู่เอ๋ย 

 จงลุกขึน้ แลว้จงตกัเตอืน 

 และแด่พระเจา้ของเจา้ จงใหค้วามเกรยีงไกร 

 และเสือ้ผา้ของเจา้ ก็จงท าใหส้ะอาด 

 และสิง่สกปรก ก็จงหลบหลกีใหห้่างเสยี 

 และอย่าท าคุณ เพือ่หวงัการตอบแทนอนัมากมาย 

 และเพือ่พระผูอ้ภบิาลของเจา้เท่าน้ันจงอดทน [อลั-

มุดดษัษิร : 1-7] 

และความหมาย 

رِۡ﴿ نذ 
َ
 ﴾ قُمِۡفأَ

 จงลุกขึน้ แลว้ประกาศตกัเตอืน คอื 

ตกัเตอืนจากการตัง้ภาค ีและเรยีกรอ้งไปสู่เตาฮดี 

 ﴾ وَرَبَّكَِفَكَب  رِۡ﴿

 และพระเจา้ของเจา้ จงใหค้วามเกรยีงไกร 

คอื จงใหค้วามยิง่ใหญ่ต่อพระองคด์ว้ยการใหเ้อกภาพ 

 ﴾ وَث يَابكََِفَطَه  رِۡ﴿

 และเสือ้ผา้ของเจา้ ก็จงท าใหส้ะอาด 

คอื จงท าใหก้ารงานของเจา้สะอาดจากการตัง้ภาค ี

 ﴾ وَٱلرُّجۡزَِفٱَهۡجُرِۡ﴿
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 และสิง่สกปรก ก็จงหลบหลกีใหห้่างเสยี 

มลทนิคอืบรรดารูปเคารพ 

และการหลกีห่างมนัคอืการละทิง้มนั 

และการปลกีตวัออกจากมนัและพรรคพวกของมนั 

ท่านใชเ้วลาสบิปีในการเชญิชวนสู่เตาฮดี 

และหลงัจากสบิปีน้ันท่านไดถู้กน าขึน้สู่ฟากฟ้า 

และการละหมาดทัง้หา้ก็ไดถู้กบญัญตัแิกท่่าน 

ท่านไดล้ะหมาดในมกักะฮเ์ป็นเวลาสามปี 

และหลงัจากน้ันท่านก็ไดร้บัค าสัง่ใหอ้พยพไปยงัมะดนีะฮ ์

การอพยพ คอื 

การยา้ยออกจากแผ่นดนิทีต่ ัง้ภาคไีปยงัแผ่นดนิอสิลาม 

และการอพยพน้ันเป็นขอ้บงัคบัทางศาสนาเหนือประชาชา

ตนีิ ้ จากแผ่นดนิทีต่ ัง้ภาคไีปยงัแผ่นดนิอสิลาม 

และจะยงัคงมอียู่ต่อไปจนกระทั่งวนัสิน้โลกจะบงัเกดิขึน้ 

และหลกัฐานคอืด ารสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

كُنَّاِ﴿ قَالوُاِْ كُنتُمُِۡۖ ف يمَِ قَالوُاِْ ه مِۡ نفُس 
َ
أ ظَال م يِٓ ٱلمَۡلََٰٓئ كَةُِ َٰهُمُِ توََفَّى ينَِ ذ 

َّ ٱل ِ إ نَّ
وْلََٰٓئ كَِ

ُ
فأَ ِۡۚ ف يهَا رُواِْ عَةِٗفَتُهَاج  وََٰس   ِ رۡضُِٱلِلَّّ

َ
لمَِۡتكَُنِۡأ

َ
أ قَالوُٓاِْ ِ ِۚ رۡض 

َ
مُسۡتَضۡعَف ينَِف ىِٱلأۡ
وسََآِ َٰهُمِۡجَهَنَّمُُِۖ وَى

ۡ
يرًاِمَأ ِلا97َِِءَتِۡمَص  ِوَٱلن  سَاءٓ ِوَٱلوۡ لۡدََٰن  اِٱلمُۡسۡتَضۡعَف ينَِم نَِٱلر  جَال 

َّ إ ل
يلَةِٗوَلاَِيَهۡتَدُونَِسَب يلاٗ يعُونَِح   ﴾ 98يسَۡتَط 

 แทจ้รงิบรรดาผูท้ีม่ลาอกิะฮไ์ดเ้อาชวีติของพวกเขาไป 

โดยทีพ่วกเขาเป็นผูท้ีอ่ธรรมต่อตนเอง 

(เพราะปฏเิสธทีจ่ะอพยพและเต็มใจทีจ่ะถูกกดขีโ่ดยกลุ่มผูป้

ฏเิสธศรทัธา) มลาอกิะฮไ์ดถ้ามว่า 

"พวกเจา้เคยอยู่ในสภาพใด?" พวกเขากล่าววา่  
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"พวกเราเป็นผูท้ีถู่กกดขีใ่นแผ่นดนิ" มลาอกิะฮก์ล่าววา่ 

“แผ่นดนิของอลัลอฮไ์ม่กวา้งขวางพอส าหรบัพวกเจา้ทีจ่ะอพ

ยพกระน้ันหรอื?” ดงัน้ัน ชนเหล่านีแ้หละ 

ทีพ่ านักของพวกเขาคอืนรกญะฮนันัม 

และมนัเป็นทีก่ลบัไปทีเ่ลวรา้ยยิง่ 97 

 นอกจากบรรดาผูท้ีอ่่อนแอ ทัง้จากผูช้าย 

ผูห้ญงิและเด็กทีไ่ม่มคีวามสามารถในการหาอุบาย (หลบหนี) 

และไม่รูว้ธิกีารใด ๆ (ในการอพยพ) [อนันิสาอ ์: 97-98] 

และค าตรสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง ทีว่า่: 

َٰيَِفٱَعۡبُدُونِ ﴿ عَةِٞفَإ يَّ ىِوََٰس  رۡض 
َ
ِأ ينَِءَامَنُوٓاِْإ نَّ َّذ   ﴾ 56يََٰع بَاد يَِٱل

 โอป้วงบา่วของขา้ผูศ้รทัธาเอ๋ย 

แทจ้รงิแผ่นดนิของขา้น้ันกวา้งขวาง 

ดงัน้ันพวกเจา้จงเคารพภกัดต่ีอขา้เท่าน้ัน [อลั-อนักะบูต : 
56] 

ท่านอลับะฆอวยี ์ เราะหมิะฮุลลอฮ ์ กล่าวว่า: 

สาเหตุของการประทานอายะฮนี์ล้งมาน้ันคอื 

บรรดามุสลมิทีอ่ยู่ในนครมกักะฮท์ีไ่ม่ไดอ้พยพ 

ซึง่อลัลอฮไ์ดท้รงเรยีกพวกเขาดว้ยชือ่แห่งการศรทัธา 

และหลกัฐานเร ือ่งการฮจิเราะฮจ์ากอสั-ซนุนะฮ ์

คอืด ารสัของท่านนบ ีทีว่่า: 

مْسُ  تَّه تاطْلعُا الشه طِعُ التهوْباةُ حا لَا تانقْا طِعا التهوْباةُ، وا تَّه تانقْا ةُ حا طِعُ الهِجْرا "لَا تانقْا
ا".  غْرِبهِا  مِنْ ما

 "การฮจิเราะฮจ์ะไม่ยุตลิง 

จนกว่าการกลบัเนือ้กลบัตวัจะยุตลิง 
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และการกลบัเนือ้กลบัตวัจะไม่ยุตลิง 

จนกว่าดวงอาทติยจ์ะขึน้จากทางทศิตะวนัตก" 

คร ัน้เมือ่ท่านไดพ้ านักทีเ่มอืงมะดนีะฮแ์ลว้ 

ท่านก็ไดถู้กบญัชาใหป้ฏบิตัติามบทบญัญตัอิสิลามทีเ่หลอือ

ยู่ เชน่ ซะกาต, การถอืศลีอด, หจัญ,์ การอะซาน, การญฮิาด, 

การสัง่ใชใ้หท้ าความดแีละการหา้มปรามจากการท าความช ัว่ 

และท่านไดด้ าเนินตามแนวทางนีเ้ป็นเวลาสบิปี 

ท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดเ้สยีชวีติแลว้ 

แต่ศาสนาของท่านยงัคงอยู่ 

ซึง่ศาสนานีไ้ม่มคีวามดงีามใดเลย 

นอกจากท่านไดช้ ีแ้นะแกป่ระชาชาต ิ

และไม่มคีวามช ัว่รา้ยใดเลย 

นอกจากท่านไดต้กัเตอืนพวกเขาใหร้ะวงัจากมนั 

และความดทีีท่่านไดช้ ีแ้นะน้ันคอื 

การใหเ้อกภาพแด่อลัลอฮ ์

และทุกสิง่ทีอ่ลัลอฮท์รงรกัและทรงพอพระทยั 

ส่วนความช ัว่รา้ยทีท่่านไดต้กัเตอืนน้ัน คอื การตัง้ภาค ี

และทุกสิง่ทีอ่ลัลอฮท์รงรงัเกยีจและไม่ทรงพอพระทยั 

อลัลอฮ ์ ตะอาลา ทรงส่งท่านมายงัมนุษยท์ุกคน 

และทรงก าหนดใหก้ารภกัดต่ีอท่านเป็นศาสนบญัญตัเิหนือญิ

นและมนุษยท์ัง้ปวง และหลกัฐานคอืด ารสัของพระองค ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

إ ليَۡكُمِۡجَم يعًا﴿  ِ اسُِإ ن  ىِرسَُولُِٱلِلَّّ هَاِٱلنَّ يُّ
َ
 ﴾ ...قلُِۡيََٰٓأ

 จงกล่าวเถดิ มุฮมัหมดั "โอ ้ มนุษยท์ัง้หลาย 
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แทจ้รงิฉันคอืเราะซลูของอลัลอฮม์ายงัพวกทา่นทัง้มวล... 

[อลัอะอร์อฟ : 158] 

และอลัลอฮท์รงท าใหศ้าสนาสมบูรณด์ว้ยท่าน 

ดงัหลกัฐานทีอ่ลัลอฮ ์ตรสัว่า: 

لكَُمُِ...﴿ يتُِ وَرَض  ن عۡمَت ىِ عَليَۡكُمِۡ تۡمَمۡتُِ
َ
وَأ د ينَكُمِۡ لكَُمِۡ كۡمَلتُِۡ

َ
أ ٱليَۡوۡمَِ
ِۡۚ  ﴾ ...ٱلإۡ سۡلََٰمَِد ينٗا

 วนันีข้า้ไดท้ าใหศ้าสนาของพวกเจา้สมบรูณเ์พือ่พวกเจา้ 

และขา้ไดท้ าใหค้วามโปรดปรานของขา้ทีม่ต่ีอพวกเจา้น้ันบร ิ

บูรณ ์ และขา้ไดเ้ลอืกใหอ้สิลามเป็นศาสนาส าหรบัพวกเจา้ 

[อลัมาอดิะฮ ์: 3] 

หลกัฐานในการตายของท่านน้ันคอื อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัว่า: 

ي  تُونَِ﴿ مَّ وَإِنَّهُمِ مَي  تِٞ 30ِإ نَّكَِ رَب  كُمِِۡ ع ندَِ ٱلقۡ يََٰمَةِ  يوَۡمَِ إ نَّكُمِۡ ِ ثُمَّ
مُونَِ  ﴾ 31تَختَۡص 

 แทจ้รงิเจา้จะตอ้งตาย และแทจ้รงิพวกเขาก็จะตอ้งตาย 

 

แลว้แทจ้รงิพวกเจา้ในวนักยิามะฮจ์ะถกเถยีงกนัต่อหนา้พระผู ้

อภบิาลของพวกเจา้ [อซัซมุรั : 30-31] 

และมนุษยเ์มือ่ตายไปแลว้จะถูกใหฟ้ื้นคนืชพี 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

خۡرَىَِٰ﴿
ُ
 ﴾ 55م نۡهَاِخَلقَۡنََٰكُمِۡوَف يهَاِنعُ يدُكُمِۡوَم نۡهَاِنُخرۡ جُكُمِۡتاَرَةًِأ

 จากแผ่นดนิเราไดบ้งัเกดิพวกเจา้ และ ณ 

แผ่นดนิน้ันเราจะใหพ้วกเจา้กลบัคนืไป และจากแผ่นดนิน้ัน 
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เราจะใหพ้วกเจา้ออกมาอกีคร ัง้หน่ึง [ฏอฮา : 55] 

และค าตรสัของพระองค ์ผูท้รงสูงส่ง วา่: 

نَبَاتٗاِ﴿ ِ رۡض 
َ
ٱلأۡ م  نَِ نۢبَتَكُمِ

َ
أ ِ ُ 17ِوَٱلِلَّّ وَيخُۡر جُكُمِِۡ ف يهَاِ يعُ يدُكُمِۡ ِ ثُمَّ

 ﴾ 18إ خۡرَاجٗا

 และอลัลอฮท์รงบงัเกดิพวกเจา้จากแผ่นดนิเชน่พชืผกั 17 

 หลงัจากน้ัน ทรงท าใหพ้วกเจา้กลบัคนืสู่แผ่นดนิ 

และจะทรงใหพ้วกเจา้ออกมาอกีเพือ่คนืชพี [นูห ์:17-18] 

และหลงัจากฟ้ืนคนืชพี 

พวกเขาจะถูกสอบสวนและจะไดร้บัการตอบแทนตามการงาน

ของพวกเขา และหลกัฐานคอืค าตรสัของอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทีว่่า: 

حۡسَنُواِْب ٱلحۡسُۡنَى﴿...
َ
ينَِأ َّذ  واِْوَيجَۡز يَِٱل

ـ ُواِْب مَاِعَم لُ سََٰٓ
َ
ينَِأ َّذ   ﴾ل يَجۡز يَِٱل

 

เพือ่พระองคจ์ะทรงตอบแทนบรรดาผูก้ระท าความช ัว่ตามทีพ่

วกเขาประพฤต ิ

และจะทรงตอบแทนบรรดาผูก้ระท าความดดีว้ยความด ี [อนั-

นัจญม์ ิ: 31] 

และผูใ้ดทีป่ฏเิสธต่อการฟ้ืนคนืชพี ก็ไดป้ฏเิสธศรทัธา 

และหลกัฐานก็คอืด ารสัของพระองค ์ตะอาลา ทีว่า่: 

ِب مَاِعَم لتُۡمِۡۚۡ﴿ ِلتَُنبََّؤُنَّ ِثُمَّ ِوَرَب  ىِلتَُبۡعَثنَُّ ِقلُِۡبلَىََٰ ۡۚ
ْ نِلَّنِيُبۡعَثُوا

َ
َّذ ينَِكَفَرُوٓاِْأ زعََمَِٱل

يرِٞ يسَ   ِ َٰل كَِعلَىَِٱلِلَّّ  ﴾ 7وَذَ

 บรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธากล่าวอา้งว่า 

พวกเขาจะไม่ถูกใหฟ้ื้นคนืชพีขึน้มาอกี จงกล่าวเถดิ (โอ ้
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มุฮมัหมดั) หาเป็นเชน่น้ันไม่ 

ขอสาบานต่อพระผูอ้ภบิาลของขา้ 

พวกเจา้จะถูกใหฟ้ื้นคนืชพีขึน้มาอกีอย่างแน่นอน 

แลว้พวกเจา้จะไดร้บัแจง้ตามทีพ่วกเจา้ไดป้ระกอบกรรมไว ้

และน่ันเป็นการง่ายดายส าหรบัอลัลอฮ ์[อตั-ตะฆอบุน : 7] 

และอลัลอฮไ์ดท้รงส่งบรรดาเราะซลูทัง้หมดมาในฐานะผูแ้

จง้ข่าวดแีละผูต้กัเตอืน และหลกัฐานคอืค าตรสัของพระองค ์

ตะอาลา ทีว่า่: 

ةُِۢبَعۡدَِٱلرُّسُلِ ﴿ حُجَّ  ِ ِعلَىَِٱلِلَّّ ر ينَِل ئَلَّاِيكَُونَِل لنَّاس  ر ينَِوَمُنذ  بشَ    ﴾ ...رُّسُلاِٗمُّ

 บรรดาเราะซลู คอืผูม้บีทบาทในฐานะผูแ้จง้ข่าวด ี

และผูต้กัเตอืน 

เพือ่วา่มนุษยจ์ะไดไ้ม่มขีอ้โตแ้ยง้ต่ออลัลอฮภ์ายหลงัจากบรร

ดาเราะซลูเหล่าน้ัน... [อนันิสาอ ์: 165] 

และคนแรกของพวกเขาคอื นูห ์อะลยัฮสิสลาม 

และท่านสุดทา้ยของพวกเขาคอื มุฮมัหมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ท่านคอืนบที่านสุดทา้ย 

เพราะจะไม่มนีบอีกีต่อไปหลงัจากท่าน 

และหลกัฐานคอืค าตรสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

نَِۧ﴿  ـ ب ي  وخََاتَمَِٱلنَّ  ِ نِرَّسُولَِٱلِلَّّ حَدِٖم  نِر  جَال كُمِۡوَلََٰك 
َ
بآَِأ
َ
دٌِأ اِكَانَِمُحمََّ  ﴾ ...مَّ

 มุฮมัหมดัมไิดเ้ป็นบดิาผูใ้ดในหมู่บุรุษของพวกเจา้ 

แต่เป็นเราะซลูของอลัลอฮแ์ละคนสุดทา้ยแห่งบรรดานบี... 

[อลั-อะหซ์าบ : 40] 

และหลกัฐานทีว่่าคนแรกของพวกเขาคอืนูห ์

อะลยัฮสิสลาม คอืพระด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 
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ه ِ﴿ ِبَعۡد  نَِۧم نَۢ  ـ ب ي  ِنوُحِٖوَٱلنَّ وحَۡيۡنَآِإ لىََٰ
َ
وحَۡيۡنَآِإ ليَۡكَِكَمَآِأ

َ
 ﴾ ...إ نَّآِأ

 แทจ้รงิเราไดป้ระทานวะฮยีแ์กเ่จา้ 

ดงัทีเ่ราไดป้ระทานวะฮยีแ์กนู่ห ์ และบรรดานบหีลงัจากเขา... 

[อนันิสาอ ์: 163] 

และทุกประชาชาตอิลัลอฮไ์ดท้รงส่งเราะซลูมายงัพวกเขา 

- จากนูหถ์งึมุฮมัมดั - 

เพือ่ส ัง่ใชพ้วกเขาใหเ้คารพสกัการะอลัลอฮเ์พยีงผูเ้ดยีว 

และหา้มพวกเขาจากการเคารพสกัการะพวกเจว็ด 

และหลกัฐานคอืค าด ารสัของพระองค ์ตะอาลา ทีว่า่: 

َٰغُوتَِ﴿ ِوَٱجۡتَن بُواِْٱلطَّ َ ِٱعۡبُدُواِْٱلِلَّّ ن 
َ
ةِٖرَّسُولاًِأ مَّ

ُ
ِأ  
 ﴾ ...وَلقََدِۡبَعَثۡنَاِف ىِكُل 

 และแทจ้รงิ เราไดส้่งเราะซลูมาในทุกประชาชาติ 

(โดยใชใ้หพ้วกเขาบญัชาว่า) 

"พวกเจา้จงเคารพสกัการะอลัลอฮ ์

และจงออกห่างจากพวกกอฆตู... [อนันะหล์ุ : 36] 

และอลัลอฮท์รงก าหนดเป็นขอ้บงัคบัเหนือปวงบ่าวทัง้มวล 

คอื: การปฏเิสธศรทัธาต่อฏอฆตู และการศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

ท่านอบินุ อลั-ก็อยยมิ เราะหมิะฮุลลอฮ ์ กล่าวว่า: 

ความหมายของอฏัฏอฆตู: 

คอืทุกสิง่ทีบ่่าวไดล้ะเมดิขอบเขตในเร ือ่งของมนั - 

ไม่ว่าจะเป็นสิง่ทีถู่กเคารพสกัการะ หรอืผูท้ีถู่กปฏบิตัติาม 

หรอืผูท้ีถู่กเช ือ่ฟัง 

บรรดาฏอฆตูน้ันมจี านวนมากมาย 

และหวัหนา้ของพวกมนัมหีา้จ าพวก ไดแ้ก ่ อบิลสี -

ขออลัลอฮท์รงสาปแชง่มนั-, 
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ผูท้ีถู่กเคารพภกัดโีดยทีเ่ขาพงึพอใจ, 

ผูท้ีเ่รยีกรอ้งผูค้นใหเ้คารพภกัดต่ีอตนเอง, 

ผูท้ีอ่วดอา้งว่ารูส้ิง่หน่ึงสิง่ใดจากสิง่เรน้ลบั 

และผูท้ีต่ดัสนิดว้ยสิง่อืน่นอกเหนือจากทีอ่ลัลอฮไ์ดท้รงประทา

นลงมา 

และหลกัฐานคอืด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 

﴿ِ وَيؤُۡم نَۢ ِ َٰغُوت  ب ٱلطَّ يكَۡفُرِۡ فَمَنِ ِۡۚ غَي  
ٱلۡ م نَِ ٱلرُّشۡدُِ تَّبَيَّنَِ قَدِ ٱلد  ين ِِۖ ف ىِ إ كۡرَاهَِ لآَِ

ِسَم يعٌِعَل يمٌِ ُ وَٱلِلَّّ ِٓۗ ِلاَِٱنف صَامَِلهََا ٱلوُۡثۡقَيَٰ ِٱسۡتَمۡسَكَِب ٱلۡعُرۡوَةِ  فَقَد   ِ  ﴾ 256ب ٱلِلَّّ

 ไม่มกีารบงัคบัใด ๆ (ใหนั้บถอื) ในศาสนาอสิลาม แน่นอน 

ความชอบธรรมไดก้ระจา่งแจง้จากความหลงผดิ ดงัน้ัน 

ผูใ้ดปฏเิสธอฎั-ฎอฆตู และศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

แน่นอนเขาไดย้ดึเหน่ียวดว้ยพนัธะอนัมั่นคงซึง่ไม่มวีนัทีม่นัจะ

แตกสลายอย่างแน่นอน และอลัลอฮน้ั์นเป็นผูท้รงไดย้นิ 

ผูท้รงรอบรู ้[อลับะเกาะเราะฮ ์: 256] และน่ีคอืความหมายของ 

“ الله إلا إله لا ” และในหะดษีไดก้ล่าวไวว้่า: 

." ِ بِيلِ اللَّه ادُ فِِ سا ناامِهِ: الِجها ةُ سا ةُ، واذِرْوا لَا مُودُهُ: الصه مُ، واعا مْرِ: الِإسْلَا
ا
سُ الأ

ْ
 "راأ

 “รากฐานของศาสนา คอืการปฏญิาณตน, 

เสาของมนัคอืการละหมาด, 

และสญัลกัษณข์องมนัคอืการเสยีสละต่อสู ้ (ญฮิาด) 

ในหนทางแห่งอลัลอฮฺ” 

และอลัลอฮท์รงรอบรูท้ีด่ยีิง่กว่า 

***



 

34 

 

สารบญั 

 
[หลกัขอ้ทีห่น่ึง] ......................................................................................... 7 

[หลกัขอ้ทีส่อง] ....................................................................................... 14 

[หลกัการทีส่าม] ..................................................................................... 24 

 

 

 

*** 

 
th36v2.0 - 26/03/2026 



978-603-517-270-7

https://risala.prh.gov.sa/th/main-content

